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Hélène, lundi 29/04 

We started the day at school at 8h30 by meeting the school’s dog Quattro. Then we went on a tour of the 
school. I found that it was very colourful and there were a lot of motivational quotes about how education was 
the most important thing and how diversity and respect was making 
everything better. With the other Reunionese students, we realised 
that their school was even more multicultural than ours.  

During the second period, all the Reunionese had to go the cantine 
to do a speed dating in French with Irish students. It was a good way 
to meet the other pupils and get to know their interests. In the 

afternoon, we did a « Bodhrán workshop » where we learned about 
Irish music. After doing kind of a mind map with what we knew 
about it, we first learned how to make music with a pair of spoons. It 
was fascinating how good the teacher was but personally, I found it 
very difficult to hold the spoons correctly. Then, after a short 
presentation of the Bodhrán, each of us had the chance to play it. It 
reminds of percussions that were used on the way to the war.   

On a practical note, their lessons last 58min each, so the bell never 

rings at round hours ? They have one break of 20min after the two first periods but they have to go to their tutor 
class where they take the roll and only after we have the break. Their lunch break, after their fourth period, lasts 
30min, so many of the students just bring their own sandwiches to eat them in the corridors. 
  

Et en français 
  
Nous avons commencé la journée à l’école à 8h30 en rencontrant le chien Quattro de l’école.  Ensuite nous 
avons fait une visite de l’école.  J’ai trouvé que c’était très coloré et qu’il y avait beaucoup de citations de 
motivation sur le fait que l’éducation était la chose la plus importante et que la diversité et le respect amélioraient 

les choses.  Avec les autres étudiants réunionnais, nous avons réalisé que leur école était encore plus 
multiculturelle que la nôtre.  
  
Durant la deuxième période, tous les Réunionnais ont dû se rendre à la cantine pour faire un speed-dating en 
français avec des étudiants irlandais.  Ils avaient préparé un tas de questions/réponses pour mettre en pratique 
ce qu’ils avaient appris en cours et nous devions discuter avec eux pendant 10 minutes avant de passer à la 
personne suivante.  C’était une bonne façon de rencontrer les autres élèves et de connaître leurs intérêts.  
  
L’après-midi, nous avons fait un « atelier Bodhrán » où nous avons découvert la musique irlandaise.  Nous avons 
d’abord appris à faire de la musique avec une paire de cuillères.  C’était fascinant de voir à quel point le 
professeur était bon, mais personnellement, j’ai trouvé très difficile de tenir les cuillères correctement.  Puis, après 

une courte présentation du Bodhrán, chacun de nous a eu la chance 
d’en jouer.  Cela rappelle les percussions utilisées sur le chemin de la 
guerre.  
  
Côté pratique, leurs cours durent 58 minutes chacun, donc la cloche 

ne sonne jamais aux heures rondes ?  Ils ont une pause de 20 minutes 
après les deux premières périodes mais ils doivent se rendre dans leur 
classe de tuteur où ils passent le rôle et seulement après nous avons la 
pause.  Leur pause déjeuner, après leur quatrième cours, dure 30 
minutes, et de nombreux étudiants apportent simplement leurs 

propres sandwichs pour les manger dans les couloirs.  
  

Mardi 30/04 Lily 

Nous avons commencé la journée à 7h en prenant le bus afin de nous rendre à Belfast, la capitale de l'Irlande du 

Nord. En route, nous avons pu apercevoir une nature merveilleuse avec de nombreux moutons. A 10h, lors de 

notre arrivée à la capitale, nous avons pris un "black cab", taxi traditionnel d'Irlande du nord. Notre première 

destination fut un musée sur l'indépendance de l'Irlande. Le musée comptait l'histoire tragique que de nombreux 

irlandais ont dû traverser pour tenter de gagner leur indépendance face à la couronne d’angleterre. Apres notre 

visite, nous nous sommes rendus devant une peinture mural qui montre un des grand révolutionnaires irlandais 

(Bobby Sans). Celui-ci est mort d'une grève de la faim car il ne voulait pas se plier à ce que les britanniques 

voulaient. Le taxi driver nous a finalement menés à un mur que l'on peut comparer à celui de Berlin. Il symbolise 

la coupure entre les catholiques et les protestants dans la ville. Il était censé être détruit mais ce projet n'a jamais 



abouti car ils ne se font tout simplement pas confiance et ils ont peur que des violences se produisent si le mur 

tombe. On a pu signer le mur. Nous pouvons donc remarquer que le conflit est encore bien présent. La ville peut 

être comparée à Berlin dans les années 80. 

Ensuite, on a repris le bus pour arriver au Dunluce Castle à 12h40, un château en ruines qui a servi dans le 

tournage de la série Game of Thrones, battu par le vents et l’océan 

Atlantique. Suite à cela on est arrivé à l'endroit mythique "Giants 

Causeway" c'était très impressionnant, il fallait marcher une peut dans le 

vent extrême avant de pouvoir apercevoir ce lieux légendaire irlandais. 

Selon les mythes, ce lieu aurait pour origine de construction un géant. 

Et en anglais 

We started the day at 7 a.m. by taking the bus to Belfast, the capital of 

Northern Ireland. During the way, we could see a wonderful nature and 

many sheep. At 10 a.m., upon our arrival in the capital, we took a "black 

cab," the traditional taxis of Northern Ireland. Our first destination was a 

museum about the independence of Ireland. The museum showed us the 

tragic history of what many Irish had to go through to try to gain their 

independence from the British crown. After our visit, we went to see a 

mural painting depicting one of the great Irish revolutionaries Bobby 

Sands who died from a hunger because he did not want to comply with 

what the British wanted. The taxi driver finally took us to a wall that can be compared to the Berlin Wall. It 

symbolizes the division between Catholics and Protestants in the city. It was supposed to be demolished but this 

project never ended because they simply do not trust each other and are afraid that violence will happen if the 

wall comes down. We were able to sign the wall. We can still 

see that the conflict is still very present. The city can be 

compared to Berlin in the 1980s.  

We then took the bus again at to arrive at Dunluce Castle at 

12:40 p.m. We visited the ruins that were used for the series 

Game of Thrones, from where we could see the Atlantic Ocean, 

it was very windy. After that, we arrived at the mythical place 

"Giant's Causeway". It's very impressive, you had to walk a bit in 

the extreme wind before being able to see this legendary Irish 

site. According to myth, this place is said to have been built by a 

giant.  

 

Mercredi 01/05  Lino 

Today we took the train from Adamstown to Dublin City to try the Gaelic sports which are the traditional Irish 

sports. We went to a centre called “Gaelic Expérience” where you can experience these sports. First a lady did a 

little presentation about the two most famous Gaelic sports, hurling and Gaelic football. I never heard about 

hurling before and I didn't know that the hype was so big around these sports. That's what the lady explained, 

these sports are more than a passion, it's a real tradition and it’s very important for the Irish. 

After she explained the rules, we went to a court to play hurling first. We learned how to pick up the ball, called 

“sliotar”, how to pass, how to run with the ball and how to shoot. It was really fun even if it required a lot of skills 

to play. After a short break we played another sport like squash but only with the hand, this one was harder than 

I expected but it was so fun to play. Finally we played Gaelic football. Like for hurling we learned how to pick up 

the ball, to pass, to shoot, to run with the ball. And at the end we did a little competition, unfortunately I didn't 

win but it was very cool.  



Then we stopped in a nice little park to have a picnic , it was cool we ate and 

rested then we went to the stadium “Croke Park”. It was my first time in a big 

stadium like this. We started the visit by a presentation of the stadium, where 

they play mostly hurling and Gaelic football, but also rugby. Then we did 

activities like jump test, reaction test, speed test, also shooting test. I Iiked this 

part of the visit, my favourite one was the jump test. After that we went to the 

locker where we saw the jerseys of all the clubs, they are all beautiful and 

colourful. Finally we went on the pitch, it was giant and impressive. We walked 

around and contemplated the stadium and a little bit later it was already the 

moment to go back. 

That day was very fun, we learned a lot of new information, we did a lot of 

sports, everyone had a great time and loved it. 

Et en français 
 

Aujourd'hui, nous avons pris le train à Adamstown pour se rendre au centre de Dublin pour essayer les sports 

gaéliques qui sont les sports traditionnels irlandais. Nous sommes allés dans un centre appelé "Gaelic Expérience" 

où l'on peut expérimenter ces sports. Tout d'abord, une dame nous a fait une rapide présentation des deux 

sports gaéliques les plus connus, le hurling et le football gaélique. Je n'avais jamais entendu parler du hurling 

auparavant et je ne savais pas qu'il y avait un tel engouement autour de ces sports. C'est ce que la dame nous a 

expliqué, ces sports sont plus qu'une passion, c'est une véritable tradition qui est importante dans la culture 

irlandaise. 

Après avoir expliqué les règles, nous sommes allés sur un terrain pour jouer au hurling. Nous avons appris à 

ramasser la balle, appelée "sliotar", à faire des passes, à courir avec le ballon et à tirer. C'était très amusant, même 

s'il fallait beaucoup de compétences pour jouer. Après une courte pause, nous avons joué à un autre sport qui 

ressemble au squash, mais en utilisant uniquement les mains, ce qui était plus difficile que ce à quoi je 

m'attendais, mais c'était très amusant. Enfin, nous avons joué au football gaélique. Comme pour le hurling, nous 

avons appris à ramasser le ballon, à faire des passes, à tirer, à courir avec le ballon. Et à la fin, nous avons fait une 

petite compétition, malheureusement je n'ai pas gagné, mais c'était très amusant. 

Nous nous sommes ensuite arrêtés dans un joli petit parc 

pour pique-niquer, il faisait bon, nous avons mangé et nous 

nous sommes reposés, puis nous sommes allés au stade 

"Croke Park". C'était ma première fois dans un grand stade 

comme celui-ci. Nous avons commencé la visite par une 

présentation du stade. Ici on joue principalement au hurling et 

au football gaélique, mais aussi au rugby. Ensuite, nous 

avons fait des activités comme le test de saut, le test de 

réaction, le test de vitesse et le test de tir. J'ai bien aimé 

cette partie de la visite, mon test préféré était celui de 

détente. Ensuite, nous sommes allés dans les vestiaires où 

nous avons vu les maillots de tous les clubs, ils sont tous 

beaux et colorés. Enfin, nous sommes allés sur le terrain, qui était gigantesque et impressionnant. Nous nous 

sommes promenés et avons contemplé le stade et un peu plus tard, c'était déjà le moment de rentrer. 

Cette journée a été très amusante, nous avons appris beaucoup de nouvelles informations, nous avons fait 

beaucoup de sport, tout le monde a passé un bon moment et a adoré.  

 

Jeudi 02/05 MeiLin 

Arrivés au Lycée, nous avons fait un cours sur la musique, le but était de créer une chanson sur l'échange 

Erasmus. Certains étaient au chant et d'autres jouaient de la musique comme la guitare, la basse et le piano. 

C'était très fun, et après trois heures on avait tout de même réussi à écrire une chanson entière, avec couplets, 

refrain et ponts ! 



 

L'après-midi, nous sommes allés au musée de l'émigration "EPIC The Irish Emigration Museum" avec les 

professeurs et sans les correspondants Irlandais. Ce musée se concentre sur l’importance de l’émigration 

irlandaise, sur ce qui a motivé ces départs (la Grande Famine mais aussi tant d’autres époques), sur les conditions 

de voyages, sur l’influence des communautés irlandaises dans le monde, et l’influence de  leur culture. Tout le 

long de la visite, nous interagissons avec des écrans, tout est numérique. Pour plus de fun, nous avons un 

passeport à tamponner à chaque salle. C'était très intéressant de voir un musée qui se repose sur des écrans et 

surtout c'était divertissant. 

Enfin, nous avons retrouvé nos correspondants à Adamstown et sommes allé dans la maison de Mariana, l'une 

des correspondantes. La bas, nous avons mangé des Spice boxes et avons joué à des jeux tous en groupe. Tous 

ces moments que nous avons en nous retrouvons le soir font partis des meilleurs, car 

nous formons vraiment comme un bon groupe de potes qui se connaît depuis 

longtemps. 

Et en anglais 

When we arrived at the school, we had a music class, we had to create a song about 

the Erasmus exchange. Some of us sang, while others played guitar, bass and piano. 

It was fun and after three hours we had even created a complete song, with verses, 

chorus and bridge! 

In the afternoon, we went to the "EPIC  The Irish Emigration Museum" with the 

teachers and without the Irish correspondents. This museum focuses on the 

importance of Irish emigration because of the famine but also many other reasons. It shows how their culture 

was transmitted around the world. In the visit, we interact with screens, everything is digital. For more fun, we 

have a passport to stamp in each room. It was very interesting to see a museum relying on mostly digital 

interaction. 

Finally, we joined our correspondents in Adamstown and went to Mariana’s house. There, we ate Spice boxes 

and played games in groups. All those moments we have when we get together in the evenings are some of the 

best, because we really are like a good group of buddies who have known each other for a long time. 

Vendredi 03/05 Ayla 

Aujourd’hui, nous nous sommes à nouveau rendus à leur lycée. Pour débuter, 

nous avons eu droit à un atelier d’art très divertissant, où il a fallu peindre des 

Bodhrán, un instrument de percussion traditionnel irlandais. Chacun d’entre 

nous a donc choisi son motif préféré (harpe, trèfle, lune…) et l’association des 

couleurs, assisté par les correspondants. Les résultats ont été très divers et 

originaux.  

Ensuite, nous sommes allés à un véritable cours d’art plastique, où la salle était 

très décorée, colorée et pleine de vie, avec de nombreuses œuvres d’arts 

accrochées au mur (sculptures, tableaux, etc.). Les élèves ont appris plusieurs 

techniques architecturales, tels que faire les ombres et les reliefs. Pendant ce 

temps, certains d’entre nous ont préféré dessiner autre chose (poisson, yeux, 

personnage…). Suite à ce cours, on est allé en Français, on a présenté l’île de la 

Réunion et sa culture. Les élèves ont semblé très intrigués et ravies de nous écouter. Malgré tout, la plupart ont 

été timides et sont restés dans leur coin, en particulier lorsque nous sommes descendus à la cantine et leur avons 

posé plusieurs questions.  

En début d’après-midi, nous avons pris le bus pour nous rendre au centre-ville de Dublin. Là-bas, le paysage est 

plus urbain et il y a plus de circulation. Tout d’abord, nous avons mangé des plats asiatiques d’un petit restaurant. 

Ensuite, nous sommes allés dans un grand centre commercial, afin d’y faire un peu de shopping et de s’acheter 

de beaux souvenirs. En fin d’après-midi, une partie du groupe est allée chez le correspondant Rory, pour pouvoir 

rencontrer sa chienne et profiter au maximum. 



Et en anglais 

Today, we went to their school again. At the beginning, we attended a very entertaining art workshop, where 

we had to paint Bodhrán, a traditional Irish percussion instrument. Each of us chose our favourite motif (harp, 

shamrock, moon, etc.) and the colour scheme, with the help of our correspondent. The results were very diverse 

and original.  

Afterwards, we went to a real art class, where the room was 

decorated, colourful and full of life, with many works of art hanging 

on the wall (sculptures, paintings, etc.). The students learnt many 

architectural techniques, such as shadows and relief. Yet, some of us 

preferred to draw something else (fish, eyes, characters, etc.). After 

this class, we had a French lesson, in which we presented Reunion 

Island and its culture. The students seemed very intrigued and very 

happy to listen to us. Despite this, most of them were shy and stayed 

to themselves, especially when we went to the canteen and asked 

them a lot of questions.  

At the beginning of the afternoon, we took the bus to Dublin in the city centre. There, the landscape is more 

urban and there's more traffic. First of all, we ate Asian food in a small restaurant. Then, we went to a big 

shopping centre to do shopping and buy some nice souvenirs. At the end of the afternoon, some of the group 

went to see Rory’s house, to meet his dog and have fun together. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sunday 05/05 Ulysse 

Today we got up quite early as it was the park day! After a short drive, we arrived at Emerald Park. We started 

the day with a few attractions. Our favourite attraction was the rollercoaster which gives incredible sensations. 

The park was amazing, very colourful and with lots of scenery. At 1pm, we ate a hamburger together and had a 

chat. Then we were full, so we took a walk around the zoo. This zoo was an incredible experience, we saw so 

many animals! My favourites were the meerkats, they were so cute. There was also an amazing variety of birds. 

Afterwards, everyone met up, we tried out some arcade games and after eating a nice ice cream, we continued 

with the attractions. Before leaving, we went to the rollercoaster one last time. It really was our favourite, we did 

it three times! 

After the park, we met up at Irene's house in Adamstown. Some of us played different games, while the others 

cooked for everyone. It was a really fun evening, with a really cool mood. The food was very good and everyone 

was happy. At around 10.30pm, we said our goodbyes and left the house.  

It was an incredible day, full of sensations and lots of fun. It's still an unforgettable moment for all of us 

Et en français 

Aujourd'hui, nous nous sommes levés assez tôt car c'était le jour du parc ! Après un court trajet en voiture, nous 

sommes arrivés à Emerald Park. Nous avons commencé la journée par quelques attractions. Notre attraction 



préférée était le rollercoaster qui donne des sensations incroyables. Le parc était magnifique, très coloré et avec 

beaucoup de paysages. À 13 heures, nous avons mangé un hamburger ensemble et nous avons discuté. Puis 

nous étions rassasiés, alors nous sommes allés nous promener dans le zoo. Ce zoo a été une expérience 

incroyable, nous avons vu tellement d'animaux ! Mes préférés étaient les suricates, ils étaient si mignons. Il y avait 

aussi une grande variété d'oiseaux. Ensuite, tout le monde s'est retrouvé, nous avons essayé quelques jeux 

d'arcade et après avoir mangé une bonne glace, nous avons continué les attractions. Avant de partir, nous 

sommes allés une dernière fois sur le rollercoaster. C'était vraiment notre préféré, nous l'avons fait trois fois ! 

Après le parc, nous nous sommes retrouvés chez Irene à Adamstown. Certains d'entre nous ont joué à différents 

jeux, tandis que les autres ont cuisiné pour tout le monde. C'était une soirée très amusante, avec une ambiance 

vraiment cool. La nourriture était très bonne et tout le monde était content. Vers 22h30, nous avons fait nos 

adieux et quitté la maison.  

Ce fut une journée incroyable, pleine de sensations et de plaisir. C'est un moment inoubliable pour 

chacun d'entre nous. 

 

Monday 06/05: The Transition Year Ball !  …and Tuesday 07/05, goodbye Ireland… 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bilan: 

« C’est compliqué de choisir un souvenir préféré car toutes les activités qu’on a faites étaient incroyables ! » / « J'ai 

parlé à beaucoup de gens formidables » / « C’était une très belle opportunité pour rencontrer des nouvelles 

personnes et se faire de nouveaux amis » / « Si vous hésitez à participer à une mobilité Erasmus, arrêtez de 

réfléchir et foncez car un séjour Erasmus est une aventure formidable ! » / « Participer à un projet Erasmus est 

100% bénéfique. Cela peut vous apprendre à être plus responsable, social et autonome » / « C'est très différent 

d'un voyage traditionnel ; ici, vous êtes vraiment dans la vie du pays. » / « Ça a été une expérience incroyable, j’ai 

tant appris, et j’ai rencontré des gens incroyables ! » 

 


